
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 9.3/.366 - Type: FOX

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 9.3/.366 - Type: FOX
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008377
Mfr. No.: 3000185
Diameter (in): 0.366
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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TRIEBEL GESCHOSSSETZSTEMPEL
Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels für Kaliber 9,3/.366. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und potenzielle Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel korrekt in die Geschosssetzmatrize eingesetzt ist, bevor
Sie mit der Verwendung beginnen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen während der Verwendung.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Geschosssetzmatrize gelangen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Geschosssetzstempels vorhanden sind.
Setzen Sie den Geschosssetzstempel in die Geschosssetzmatrize ein und stellen Sie sicher, dass er
sicher sitzt.
Befestigen Sie die Matrize an der entsprechenden Halterung oder Maschine.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Geschosssetzmatrize korrekt eingestellt ist, bevor Sie mit dem Setzen des
Geschosses beginnen.
Führen Sie den Geschosssetzstempel gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck.
Überprüfen Sie regelmäßig die Qualität des gesetzten Geschosses, um sicherzustellen, dass es den
Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt keine schädlichen Substanzen enthält, bevor Sie es entsorgen.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle für
gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts nicht
zögern, Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von der ordnungsgemäßen Verwendung und Pflege abhängt.
Halten Sie sich an diese Anweisungen, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 9.3/.366. This product is designed to enhance your
reloading experience while ensuring safety and efficiency. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure the safe use of the Seaterhead and to understand the necessary precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all safety protocols related to reloading ammunition.
Always use the Seaterhead in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the Seaterhead for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all instructions provided in the user manual for proper use and maintenance.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the Seaterhead.
Ensure that the Seaterhead is securely attached to the reloading press before use.
Avoid overtightening the Seaterhead, as this may cause damage or malfunction.
Do not exceed the recommended load specifications for the Seaterhead.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the Seaterhead.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Unpack the Seaterhead and inspect it for any visible damage.
Ensure that your reloading press is clean and free of debris.
Attach the Seaterhead to the reloading press following the manufacturer's instructions in the manual.
Tighten the Seaterhead securely, but do not overtighten.

Usage:

Prepare your ammunition components as instructed in your reloading manual.
Set the desired seating depth according to your specifications.
Insert the cartridge case into the reloading press and ensure it is properly positioned.
Operate the reloading press to seat the bullet using the Seaterhead.
After seating, inspect the cartridge to ensure proper seating depth and alignment.

PostUsage:

Clean the Seaterhead after each use to remove any residue or debris.
Store the Seaterhead in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the Seaterhead becomes unusable, follow local guidelines for the disposal of metal products.
Do not dispose of the Seaterhead in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the contact information provided in your user
manual or on the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions, you will ensure a safer reloading experience with your TRIEBEL Seaterhead.
Always prioritize safety and consult the manual for any specific questions regarding the use and maintenance of the
product. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Calibre 9,3/.366

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el TRIEBEL Seaterhead, diseñado para su uso con Crimp y
los BenchRestSeaters de Triebel. Esta guía tiene como objetivo garantizar su seguridad y la correcta utilización del
producto. Por favor, lea atentamente toda la información antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Seaterhead esté en buen estado antes de cada uso.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños.
Verifica regularmente si hay daños o desgaste en el producto.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta al fabricante.
Sigue todas las instrucciones y advertencias proporcionadas en el manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado para ser utilizado con calibres específicos. No lo uses con
calibres no compatibles.
Manipulación: Siempre manipula el Seaterhead con cuidado. Usa guantes si es necesario para evitar cortes
o lesiones.
Almacenamiento: Guarda el Seaterhead en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Inspección: Inspecciona el Seaterhead antes de cada uso para asegurarte de que no haya piezas sueltas o
dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Coloca el Seaterhead en la máquina de recarga adecuada.
Verifica que esté bien ajustado y seguro antes de proceder.

Uso:

Sigue las instrucciones del manual para el uso correcto del Seaterhead.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente alineados antes de operar la máquina.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante el funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Seaterhead, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No lo tires a la basura normal si contiene partes que puedan ser recicladas o que representen un riesgo para
el medio ambiente.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante o al
distribuidor autorizado. Recuerda que es importante mantener la seguridad y el correcto funcionamiento de todos los
productos que utilices.

Conclusión



Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a utilizar el TRIEBEL Seaterhead de manera
segura y efectiva. Siguiendo estas directrices y precauciones, puedes disfrutar de un uso seguro del producto. Para
más información, consulta el manual proporcionado.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 9,3/.366

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 9,3/.366. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
de rechargement avec des sièges crimp et des sièges BenchRest. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce manuel dans un endroit sûr pour référence future.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du Seaterhead pour éviter les projections.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions.
Ne forcez jamais le produit audelà de ses spécifications techniques.
Évitez d'utiliser le Seaterhead dans des conditions humides ou mouillées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre équipement de rechargement est éteint et débranché avant de commencer
l'installation.
Fixez le Seaterhead à votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que le Seaterhead est correctement aligné et solidement fixé.

Utilisation

Avant d'utiliser le Seaterhead, assurezvous que les douilles sont propres et en bon état.
Insérez la douille dans le Seaterhead et assurezvous qu'elle est bien positionnée.
Appliquez une pression uniforme lors du rechargement pour garantir des résultats précis.
Après utilisation, nettoyez le Seaterhead et rangezle dans un endroit sec.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TRIEBEL Seaterhead, veuillez contacter le
point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires sur la sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre TRIEBEL Seaterhead
Calibre 9,3/.366. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 9,3/.366 Tipo: KS FOX

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead, un accessorio progettato per il crimp e
i BenchRestSeaters di Triebel. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile
del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida per riferimento futuro.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Seaterhead solo per il calibro specificato (9,3/.366).
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo sistema di ricarica.
Non applicare forze eccessive durante l'uso per evitare danni al prodotto o lesioni personali.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o detriti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Verifica che il Seaterhead sia privo di detriti o ostruzioni.
Fissa il Seaterhead saldamente al tuo banco di lavoro o attrezzatura di ricarica secondo le istruzioni del
produttore.

Uso

Inserisci il proiettile nel Seaterhead, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Applica una pressione uniforme per crimpare il proiettile.
Controlla il proiettile dopo il crimpaggio per assicurarti che sia stato eseguito correttamente.
Ripeti il processo per ogni proiettile, mantenendo la stessa attenzione alla sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali e nazionali vigenti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. È importante avere un contatto locale per eventuali domande o preoccupazioni relative alla
sicurezza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del TRIEBEL Seaterhead. È tua
responsabilità utilizzare il prodotto in modo sicuro e informarti su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il
sistema di allerta rapido dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 9,3/.366 Typ: KS FOX

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednich warunkach, z zachowaniem wszelkich norm
bezpieczeństwa.
Nie używaj Seaterhead w połączeniu z niekompatybilnymi akcesoriami lub materiałami.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania produktu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas użytkowania, aby uniknąć uszkodzenia produktu oraz obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zamocuj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie elementy są
prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy Seaterhead jest stabilny przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:

Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku użytkownika.
Używaj Seaterhead do formatowania szyjki w odpowiednich kalibrach.
Regularnie kontroluj produkt podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem TRIEBEL lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa. Bezpieczne użytkowanie naszego produktu jest dla
nas priorytetem.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead kaliberin 9,3/.366 käyttöohjeeseen. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja noudattaminen auttavat
varmistamaan sekä käyttäjän että ympäristön turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet Seaterheadia.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä tuotetta liiallisessa lämpötilassa tai kosteudessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työkalut ja tarvikkeet ovat valmiina ennen asennusta.
Kiinnitä Seaterhead tukevasti ja varmista, että se on oikein asetettu.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Seuraa käyttöohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Pidä huoli, että työskentelyalue on hyvin valaistu.
Käytä tuotetta vain suositelluilla asetuksilla ja käyttömenetelmillä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Tarkista, onko paikallisessa ympäristöviranomaisessa erityisiä ohjeita tai vaatimuksia.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He pystyvät tarjoamaan sinulle tarvittavat
tiedot ja avun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Huolellinen käyttö ja huolto auttavat varmistamaan tuotteen
pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 9,3/.366

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead Kaliber 9,3/.366. Denna produkt är designad för att användas med Crimp
och BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast produkten för dess avsedda ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Följ dessa steg för att installera TRIEBEL Seaterhead:
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Montera Seaterhead på den angivna hållaren enligt tillverkarens manual.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att Seaterhead är stabilt installerad innan användning.

Användning:

För att använda TRIEBEL Seaterhead:
Ställ in den önskade kalibreringen enligt dina specifikationer.
Ladda ammunitionen försiktigt och säkerställ att allt är korrekt placerat.
Utför en testskott för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Rengör produkten efter varje användning för att förlänga livslängden.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen konsultera manualen eller kontakta din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är av högsta prioritet!
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Návod k bezpečnému používání TRIEBEL Seaterhead
Caliber 9,3/.366

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 9,3/.366. Tento produkt je navržen pro bezpečné a
efektivní použití s Crimp a BenchRestSeaters od společnosti Triebel. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali riziko úrazu nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při práci s Seaterheadem noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte Seaterhead, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a čistý.
Nepoužívejte Seaterhead v blízkosti hořlavých materiálů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Seaterheadu:

Zkontrolujte, zda je Seaterhead čistý a suchý.
Připojte Seaterhead k odpovídajícímu zařízení (Crimp nebo BenchRestSeater) podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Seaterhead pevně a bezpečně připojen.

Používání Seaterheadu:

Před použitím se ujistěte, že máte správnou munici a že odpovídá specifikacím produktu.
Používejte Seaterhead pouze na rovné a stabilní ploše.
Po dokončení práce s Seaterheadem jej důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a normy pro likvidaci odpadů.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej v souladu s ekologickými standardy.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě nejasností ohledně
bezpečnosti výrobku můžete také kontaktovat příslušné úřady a nahlásit jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte TRIEBEL Seaterhead odpovědně.


